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^ Glasilo slovenskega političnega družtva za Primorsko. 

Zopet Vas kliče državljanska dolžnost na volišče, voliti Vam je poslanca za državni zbor. Po resnem 
posvetovanju z vsemi lokalnimi odbori, prišel je podpisani osrednji odbor do prepričanja in sklepa, da Vam 
priporoča za državnega poslanca gospoda 

IVANA viteza NABEKGOJA 
posestnika i. t. d. na Prošeku, 

kateri je Trst in okolico že celih 18 let zastopal Dunaju, ter okolico zastopa v mestnem zboru že 25 let! 
Kavno zato naš kandidat predobro in natančno pozna naše razmere, potrebe in težnje, da pa jih dobro pozna, 
dokazal je večkrat, ko se je iskreno potezal za pravice svojega naroda in za koristi mesta Trsta in okolice. 

Naš kandidat je mož jeklenega značaja, mož, kateri zaradi svoje poštenosti, svojega stalnega političnega 
prepričanja, uživa neomejljivo zaupanje svojih prijateljev in znancev in celo spoštovanje nasprotnikov, ali kar 
je še več: on uživa zaupanje viših krogov, o čemur nam najboljše priča njegovo odlikovanje od strani našega 
premilostljivega in preljubljenega vladarja! 

Bliža se tudi za mesto in okolico jako važna prememba, to je odpravljenje proste luke in baš zaradi 
tega potrebujemo izkušenega moža, kateri bode zastopal v državnemu zboru z vso silo in jedrnato besedo inte-
rese Trsta in okolice. 

Slovencem Trsta in okolice in ž njimi tudi pravičnim, za pravo svobodo in enakopravnost unetim 
avstrijskim rodoljubom ni treba, da si iščejo za državni zbor boljšega poslanca. — Naš kandidat je pri vsaki 
priliki dokazal, da je udan našemu presvitlemu cesarju, da se strogo drži svoje vere, da ljubi svoj narod in 
da je navdušen, za blaginjo skupne nam države Avstrije. 

Čestiti Volilci! v nedeljo, dne 8. marca t. I. pojdite vsi na volišče, bodite edini, ne brigajte se za 
nasprotnike, kateri bodo skušali, da Vas speljejo na krivo pot; ampak vsi volite tako, kakor Vam veleva vest 
in prava ljubezen do domovine — Vaš poslane naj bode 

IVAN vitez NABERGOJ. 
T r s t dne 22. februvarja 1891. 

Osrednji voli lni odbor: 
I. okraj : Sancin Anton (Drejač), Godina Ivan (Kudrič), Sancin Miha (Toč), Andrej Godina (Fuli), Sancin Vinko (Fačjo), Sancin Ivan 

(Skomadra), Sancin Ivan (Toč), Sancin Andrej (Čečeron), Sancin Anton (Siro), Sancin Franjo (Toč), Sancin Jakob (Skomadra), Godina Ivan (Ban), 
Furlančič Matija, Oblak Andrej, Vekjet Juri j , Miklavec Anton, Fabris Milui, CerkveniČ Jožef, Kuret Jožef. 

II. okraj : Nadlišek Franjo, Purič Jakob, Klun Anton, Purič Matija, Maro Ivan, Slamnič Matija, Lah Matija, Jožef Jelušič, Opara Anton, 
Klun Iv. Marija, Hrovatin Andrej, Benčič Jernej, Pečar Martin, Pečar Luka. 

III. okraj : Nadlisek Štefan, dež. posl., Vatovec Iv. Marija, Trobec Anton, Negode Josip, Vatovec Josip, Mlač Anton, Žuljan Josip, Nadlišek 
Lovro, Turk Josip, Gregorie Ivan, Senica Iv. Marija, Godina Franjo. 

IV. okraj : Martolanc Ivan, dež. posl., Portot Andrej, Martelanc Andrej, Murtelanc Franjo, Martelane Svetko, Martelane Dragotin, Pertot 
Luka (Pendla), Požar Josip, Pogorelec Anton, Škabar Anton, Pertot Josip, Iv. Mar. Bole, Mikelič Fran, Ferluga Jože, Šverca Tomaž. 

V. okraj : Kuriš Fran. Ferdinand Ferluga, J . M. Sošič, Urbančič Miha, Štrukelj Jakob, Grgič Peter, Milkovič Josip, Možina Luka, Grgič 
Martin, Grgič Jože, Rnžem Andrej, Žagar Jožef. 

VI. okraj : Gorjup Vekoslav, Cibic Valentin, Gerlanc Andrej, Štoka Andrej, Cijak Jakob, Štoka Simon, Bogateč Jože, Košuta Kristjan, 
Brišček Anton, Furlan Ivan. 



Tolikem III. volilne skupine! 
V nedeljo dne 8. t. m. stopijo okoli* 

foni — in ž njimi tudi IV. razred v Tratu — 
na volišče, da si izberejo jednega poslanca 
• državni zbor na Đunaju. Ako so bile 
kedaj važne te volitve za nas avstrijske 
Slovane, so gotovo prevažne to pot, ko se 
izvestno bliža znamenit preobrat v notranji 
nadi oolitiki, koji preobrat utegne poslodnji 
utisniti svoj pečat za desetletja naprej, 
to j e ; kakor se zasuče sedaj — na dobro 
alt na slabo, to sam Bog vć — ostane 
najbrže dlje Časa. Zato pa moramo biti jako 
oprezni pri izbiranju onega moža, kojega 
pošljemo na Dunaj, da zastopa interese 
naše — pretipati mu moramo srcu in obisti, 
predno ga postavimo na častno poslaniško 
mesto. Ako so zasučejo stvari za nas na 
boljše, trebamo mož, koji bodo bistrim 
umom takoj pogodili, kaj da utegne kori-
stiti nam avstrijskim Slovanom in koji 
bodo s svojo razsodnostjo tudi takoj nafili 
pravo pot, da nam to preskrbe in za bo-
d o č n o s t u t r d e . 

Ako pa se stvari zasučejo za nas na 
alabse : 110, potem pa trebamo mož jekle-
nega značaja in jeklenih živcev ; mož, ko-
jih ne omaja vsaka sapioa, ampak mnž, 
koji bodo neomahljivo stali na braniku 
naših narodnih, političnih in materijalnih 
koriBti. Jeklenih značajev potrebujemo v 
državnem zboru zato, ker se tudi poslan-
cem čestokrat bliža skušnjavee, bodisi 
sladkimi besedami, ali pa grožnjami. Ako 
j e poslanec res mož, premaga ti — oprt 
na ono moralno silo, koji pravimo značaj 
— vsako skušnjavo, ako p« ni mož, ako 
se živo ne zaveda svetih dolžnosti, koje 
je prevzel državnozborskim mandatom, 
začne kmalu omahovati in ne traja 
dolgo in — po d 1 e g e I j e. Ko pa je 
zaiel enkrat na tako krivo pot, ni več 
vrnitve, ni rešitve. Zastopnik ljudstva pre-
levil BO je v [poslužnega postreščka, če-
atokrat celo takim krogom, ki so neiz-
prosni protivniki onemu okraju, kojega ta 
poslanec zastopa; bilka v močvirju je, 
kojo vsaka sapica nagiblje, sedaj na to, 
sedaj na drugo stran. O dotičnem volilnem 
okraju se pa sme reči, da je brez zastop-
nika, da nima 'nikogar, ki bi zagovarjal 
njega koristi v tisti zbornici, k jer sklepajo 
postave ter odločujejo o naši usodi ; re-
veži-volilci nimajo nikogar, ki bi se v njih 
imenu oglasil v važnih, usodepolnih tre-
notkih, ko jo govor o vprašanjih, ki se 
iivo dotikajo blagostanja teh volilcev — 
ko jim gre, da po domače govorimo, za 
kožo. 

Nastopili so za nas izvestno jako 
resni časi tako glede na občeavstrijski po-
ložaj — ki je tako nejasen in zmeden, 
kak or le redko kcdaj, — posebe pa še 
z ozirom n a k r i t i č n e č a s e , b l i ž a -
j o č e s e n a š e m u m e B t u , kojim kri-
tičnim časom se nikakor ne bodo mOči izo-
gniti, ker nam pridejo kot naravne posle-
dice radikalnim premembam v našem jav-
nem življenju in naših gospodarskih od-
nošajih povodom odprave p r o s t e l u k e . 
I n t i č a s i b l i ž a j o s e n a m o r j a -
š k i m i k o r a k i . Ko se sestane novi 
državni zbor, pride izvestno prav kmalu 
na vrsto zadeva odprave proste luke, ka-
tere zadev* važnost presega gotovo važ-
nost vseh vprašanj — tikajočih s našega 
inesta, — koje je dosedaj reševal naš 
parlament na Dunaju. In ta zadeva rešila 
ae bodo hitro : par dni — in odločila se 
b o d e u s o d a n a š a z a d o l g o d o l g o 
v r s t o l e t . Gorje, gorje nam, ako ne-
mamo v tem trenutku zastopnikov, ki so 
na svojem mestu ; poslancev, ki se *vojo 
razsodnostjo in svojim I z k u s t v o m v hipu 
pogodč, kaj da ugaja našim razmeram in 
k a j da ne ugaja ; poslancev, dobro pozna-
jočih naše položenje in tržaškega mesta 
in njega okolice posebnosti, koji hitro, 
b r e z o d l a š a n j a posežejo vmes, da 
rešijo, kar se še rešiti dd. Zato pa bodi 
poslanec naš že Izkušen v parlamentarnih 
odnošajih. Tu ne velja še le okolu sebe 
t ipati , se informovati in so lovit i : za to 

pa je našamu bodočemu poslancu neizo-
gibno potrebno, da prav dobro pozna odlo-
čilne faktorje, tako v parlamentu kakor 
pri vladi; mi potrebujemo poslanca ko-
jemu je takoj jasno, kam Be mu j e obr 
niti, ko mu j e treba varovati naše inte-
rese, ter zabraniti preteče nam zlo. Zato 
pa naši okolici nikakor ne kaže, poslati v 
državni zbor kakega n o v i n c a , ki ne 
pozna razmer in ki bi se dospevši v 
državni zbor, vedel kakor da je prišel v 
deveto deželo. Najhujše zlo bi pa bilo 
ako bi poslali na Dunaj moža, koji ne bi 
bil nemškemu jeziku povsem vešč. Tak 
mož bil bi podoben nesrečnemu očetu, 
stoječemu kraj deroče reke, kojega dete 
je padlo v peneče valovje, a on je ne 
more rešiti, k e r n e z n a p l a v a t i . 
Imamo pa okoličani moža, ki bi odgovarja; 
vsem zahtevam, kojo moramo po vsej 
pravici in z ozirom na bližajoče se nam 
usodepolne čase staviti do bodočega na-
šega poslanca? D i m a m o g a ! Mož ta 
je naš Ivan NabergoJ. Nabcrgoj zastopa 
že 18 let okolico našo v državnem zboru; 
on pozna ves vladni in parlamentarni 
aparat, pozna vse merodavne osebe in 
načelnike strank in si je s svojim 
uljudnim, koncilijantnim vedenjem pri-
dobil simpatije vseh htrank. Temu do-
kaz nam je istina, da kadar-koli po-
hodi mesto naše kak parlamentarni od-
ličnjak — in če j e tudi nasprotne nam 
stranke — ne zamudi prilike, da no bi se 
oglasil — če mu j e le mogoče — v na-
šega Nabergoja hiši. Tako se j e nedavno 
prvak nemških liberalcev, dr. M e n g e r, 
dvakrat oglasil pri Nabergoju. Da pa tak 
mož, s tolikim znanjem, še najložje kaj 
izposluje, kdo ne vć ! Očita se kaj rado 
Nabergoju, da ni tega ali onega dosegel. 
Kdor tako govori, gotovo nima niti pojma 
o razmerah obstoječih v državnem zboru. 
Lepa lastnost gosp. N a b e r g o j a j e 
tudi ta, da je povodom voltev skromen in 
da ne obeta volilcem zlatih gradov, kajti 
oni, ki obeta, da bode bribe in doline 
prenašal, j e l a ž n j i v e c i n s l e p i l e c. 
Lažnjivec je oni, koji se bahato ob prsi 
bije, češ, to in to bodem dosegel, če prav 
on sam ne ve, bode li mogoče to ali ono 
doseči. Kandidat mora k večemu obljubiti: 
to in to bodem s k u š a l doseči, nikdar 
pa ne sme reči, da bode dosegel. Resnica 
pa je, da se je N a b e r g o j vsikdarogla-
sil, ko je šlo za interese njegu voliioev. 
In čestokrat se mu je posrečilo, da j e uit 
kako slo zabranil, ali pa kaj dobrega do-
segel. In da ni Nabergoj druzega storil, 
kakor to, kar j e v resnici storil glede nove 
u ž i t n i n s k e l i n i j e , b i l o b i ž e 
d o s t i . Akcija, katero so okoličani po 
krepki inicijativi Nabergoja zapričeli v tej 
zadevi s svojo peticijo na državni zbor, 
še ni dovršeua, in ako bi sedaj zapustili 
g. N a b e r g o j a , podrli bi, kar j e so do-
sedaj srčno in pogumno sezidali. I v a n 
N a b e r g o j j e b i l z a č e t n i k t e 
a k c i j e , on jo m o r a t u d i d o v r š i t i . 

Vse lastnosti N a b e r g o j e v e nam 
jamčijo, da ostane vedno to, kar bil do-
sedaj. On je enačaj, on j e rodoljub, on 
je p r i s t e n s in t e o k o l i c e . Kot tak 
pa pozna nje reve iu nadloge in č u t i 
ž n j o. Kajti ni zadosti, da poslanec samo 
vć, kje čevelj žuli njega volilce, ampak 
on mora tudi ž njimi č u t i t i : ne za-
dostuje samo razum, ampak temu se mora 
pridružiti tudi srce. Nabergoj pa ima go-
tovo več srca do okolice, — ker je njen 
sin — nego kdo drugi, kojega ne veže 
srčno nagnenje do okolice in ki ni našega 
rodu. Taki ljudje pač mnogo obetajo po-
vodom volitev, da volilce slepč, ali besede 
svoje nikdar držali ne bodo. 

Pa h o neka j ! Znano je, da ae tukaj 
bori l o j a l n o , p a t r i j o t i čno , a v s t r i j . 
s k o m i š l j e n j e z i z d a j a l s k i m 
n e a v s t r i j s k i m m i š l j e n j e m . Kot 
Avstrijci pa trepečemo v bojazni, dit ne 
hi v tem boju podleglo avstrijsko mišljenje 
In Nabergoj j e nujvernejši predatavitelj 
avstrijskega mišljenja. Nabergoj jo vedno 
postopal kot cesarju in državi zvost sin, j 

boril se j e vedno in nevstrašljivo proti 
onim elementom, koji bi hoteli izpodriniti 
državno misel ob krasni naši Adriji. Vele 
zaslužno delovanje g. Nabergoja odobril 
je celo dobri in skrbni naš vladar pode-
livši mu v i t e ž k i k r i ž F r a n c J o ž e -
f o v e g a r e d a . Komur p r i t r j u j e j o 
na N a j v i š j e m m e s t u , ta je pač go-
tovo mož-poštenjak, ki zasluži zaupanje 
nas vseh. Kdor je torej zvest sin domo-
vine svoje, kdor j e udan svojemu cesarju, 
kdor je pravi Avstr i jec: hiti na volišče 
in voli n a š e g a N a b e r g o j a . 

In kak poštenjak je naš N a b e r g o j , 
koliko zaupanja vživa na vseh straneh, 
priča nam najjasneje to, da ga j e uprav 
teh° dni na tako sijajen način počastil sam 
naš Tržaški župan, dr. P i t t e r i . Kogar 
často taki možje, mora pač sam biti mož. 

V lastnem interesu torej, v interesu 
mesta z okolico vred, v interesu države 
naše hitite torej dne 8. t. m. na volišče 
ter oddajte glas svoj 

Ivanu Nabergoju! 

D O P I S I . 
Iz spodnje Trlaftke okolice, 2. marca 

1890. [Izv. dop.] Naš magistrat se briga 
za reševanje slovenskih aktov uprav toliko 
kot za lanski sneg; našim vlogam je pri-
sojeno ležati mesece in mesece zaprašenim 
in čakati ! Pravila v Barkovljah ustanav-
Ijajočega se društva „Narodni Dom" »o 
bila predložena že pred 7 meseci na tu-
kajšnje c. kr. namestništvo. Isto jih j e 
pa predalo (izročilo) magistratu, da ta kot 
oblastvo prve instancije naznani o stanju 
zmožnosti in značaju na dotični prošnji 
podpisanih ustanoviteljev. Zatem j e bil 
pozvan na magistrat prvopodpisani izmed 
ustanoviteljev, in tu so ga povpraševali o sta-
nju dotičnih, na prošnji podpisanih veljakov. 
Popraševali «0 ga tudi o namerah ustauav-
Ijajočega se društva, čeravno je bila magi-
stratska gospoda dovolj prepričana o na-
merah društva po predloženih pravilih! 
No, in imenovani ustanovitelj tega društva 
je magistratski gospodi sam povedal, da j e 
že v pravilih vse natanko omenjeno, kakor 
zahteva tudi postava. Kake tri tedne zatem 
je šel popraševat o stvari dotičnik na uložni 
zapisnik (protokol) tukajšnjega c. kr. na-
mestn itva. Tu so mu rekli, da so pravila na 
Dunaji pri ministerstvu in enako se mu 
odgovarjalo zatem vsakrat, ko j e popra-
fcoval tam po pravilih. 

Pred kakimi tremi tedni je dobil zopet tu 
navadni odgovor; sedaj ae je pa obrnil do 
dotičnega namestništvenega tajnika. Ta je 
odgovoril uprav, kakor se je odgovarjalo 
na protokolu, češ, da so pravila na Dunaju. 
Ko mu j e pa prosilec omenjal, da j e že 
čez polovico leta, kar so predložena pravila, 
potrudil ae j e g. tajnik koj, da atvar pre-
išče. Dozual j e pa, da pravila leže še — 
na magistratu! In g. namestniški tajnik, 
napravil j e koj sam dotični odlok ter ga, 
kakor je sam rekel, nemudoma odposlal 
magistratu, zahtevajoč brzega odgovora. 

Precej ko se je govorilo v Barkov-
ljah o ustanovitvi „Nar. Doma", govorili 
so nekateri pristaši ondotnega magistrat-
nega uradnika, da bode treba mnogo ča-
kati, predno se rešijo pravila, da izgubi 
med tem domače ljudstvo svoje navduše-
nje itd. Sedaj se je pokazalo pa jasno, da 
so imeli ti l judje gledć „čakanja" popol-
noma prav, ker delo inagiatratskih gospo-
dov je bilo, da so ležala pravila celega 
pol teta na magistratu, ko bi so bila rešila 
lehko v ednem tednu. 

Znano je , da je magistratski ravnatelj, 
g. Oandusio (kakor tudi „boter* Darkov-
Ijanskega capovilla asssesor Pimpach) ne-
pobožljiv sovražnik ubogemu našemu rodu, 
našemu jeziku. Naj pomisli pa g. ravnatelj 
Oandusio, da nas s svojim srditim sovraš-
tvom do našega roda ne oplaši; a tom pač 
le še bolj užiga v naših Brcih iskro na-
rodne ljubavi, katere ne pogasi stotera 
magistratska garda. Med tem ko g. ravna* 
telju Oandusio na zobć poveiuo, da je 011 

tu pri nas v Trstu tujec, (ker rojen Istran), 
svest naj si bode, da se prištevamo mi 
vsi pravim Tržačanom, in ponosni smo na 
to ; ponosni smo, da smo Slovani sinovi 
prvega avstrijskega kupčijskega pomor-
skega mesta ! 

Ko se je raznesla vest, da se misli 
graditi v Barkovljah „Nar. Dom", kaj 
brižno BO se pogovarjali o stvari naši ita-
lijanaši in naši magistratovci ter povpra-
ševali naše ljudi o tem. Barkovlje postale 
so jim idejal, na nje so obrnili vso svojo 
pozornost, iu „Narodni Dom* bi jim bil 
svetel meteor . . . . Zadržali so nekoliko 
tt l j ud je ; naj ne mislijo pa, da so s tem 
zatrli aveto idejo I To pomlad imeli bo-
demo vendar pravila potrjena, in tedaj se 
poprimemo dela z ognjevito gorečnostjo ; 
srd naših nasprotnikov nad našim delom 
naj bodo nam v spodbujo. Vsi Barkov-
ljanski veljaki naj bodo v tem edini, in 
vsak drug okoličanBki, mestni ali zunanji 
rodoljub naj jih podpira v tem svetem 
delu. „Narodni Dom' pa naj bode Bar« 
kovljauom istinito ..pravi dom", pravo 
gnezdo, nerazrušljivo proti naporom in sili 
iredonte". Mnogokrat smo že govorili o 
potrebi „Narodnega Doma" Barkovljanom, 
a ta potreba se kaže čedalje veča ; brez 
Narodnega Dema" izgubile bi Barkovlje 
v malo letih ono častno mesto, katero 00 
si pridobilo v narodnem obziru. Nikdo naj 
torej ninakor ae odstopi od svojih idej, 
vse naj bode edino, vse uavdušeno za 
grajenje poslopja, katero bode kazalo na-
šim potomcem redoljubnost sedanjih Bar-
kovljauov. Če že italijanaši spoznavajo, ka j 
bi bil „Narodni Dom" za našo stvar, in 
se ga toliko boje, toliko bolj bi morali ta 
spoznati Barkovljanski in drugi rodoljubi. 
Omenjeno je bilo tudi uže v „Edinosti", 
da bodo prinašale delnice „Nar. Doma* 
dotičnim lastnikom brezdvombuo lepega 
dobička, in o tem je treba opozarjati zopet 
posebno zunanje rodoljube. »X*. 

V Rocolu dne 3. sušca 1891. Kar se 
je že pisalo o tukajšnji reakciji, je vest 
resnična, ker oni, ki so govorili pri shodu 
pro N a b e r g o j , s o r e s 11 u š i . Od-
povedali so se renegatstvu in postali možje« 
kakoršne potrebuje naia čisto slovenska 
okolica. Le eden je tu pri n a s : tisti Cere. 
Vem, da malo prav strašansko malo vplivai 
na ljudštvo naše, ali s tvojim obetaujem 
zlatih gradov, begaš naše ubogo volilce, 
sami ne vedo, pri čem ao. Kuko rad bi 
šel ljubi Poldek na Dunaj, hočem reči, 
kako rad bi bil poslan na Dunaj, nam 
dokazuje vprašanje, katero j e stavil minoli 
teden do nekega Roeolca: ,Sar6 e-
letto" ? „Altrochč tutti, tutti semo per Lei" 
pri sobi : „jaz že ne". Poskakal bi kmalu 
Poldek od veselja. M a u r o n e r n e 
s m e , n e m o r e , n e B m e i t i n a 
D u n a j . Okoličani! bodite zvesti možu, 
kojega osebo in ime pozna vsa Avstrija. 
Pozna predobro njega poSteno delovanje 
naš presvitli cesar, od kojega mogočnosti 
postal je v i t e z . Pomislite, da Mauroner 
ni govornik, in ako bi govoril, storil bi to 
v našo škodo ali nikdar ne v korist. Potem 
ne zna nemško, in sedaj na stara lota ne 
bi se mogel naučiti; tam bi rekel mogoče 
„i*t allea Wurst" ter prinesel dunajskih 
klobas svojim volilcem v plačilo, ker so 
ga volili, kakor pred dvema letoma. Ne 
volite takega moža; pač pa mu po izvršenih 
volitvah podpišete obsodbo — nezaupnico. 
In v obupno^ti takrat bežal bode iz Trsta od 
sramote, kakor j e bežal nekdaj izpod av-
strijske zastave tržaškega batalijona. 

Iz B r k i n o v , 19. febr. [lav. dop.] Trdil 
sem v 8. in 9. št. cenjene „Edinosti", da 
našim Brkinom, škodujejo materijalna 
semnji, prepogosto pohajanje v Trst in 
pravdarstvo. Dalje, da v semnju preveč 
potrosijo, da so se s kavo in drugimi 
rečmi preveč raivadili in da v nakup tega 
znosijo svoje pridelke v Trst. Ne, da bi 
misli) koga žaliti, svetoval sem konoem 
dopisa, naj te napake opustijo in te grehe 
sedaj v zimskem času pod dimuikom pre-
mišljujejo. 



Vsak, ki pozna naše Brkine, vjemal 
se je z onim dopisom, le neki Ychil, ko-
jemu so žalostne raimere morda tudi jasne, 
me je na dolgo in široko pobijal. Ra j pa 
j e neki dokazal P 

Čisto golo nič ! Tu pa tam j e Se huje 
povedal o njih, nego jaz. Ker ni mogel 
res žalostne resnice ovreči, jezil se je nnd 
mojo logiko, da vendar niso vsi taki. Moj 
Bog ! povsod in pri vsaki stvari so izjeme. 
Saj še v Sodomi in Gomori niso bili vsi 
jednaki, marveč bilo j e tudi pravičnih. 

Meni se še bolj čudna zdi njegova 
logika in nauk, ki sklepa, da čemu bi 
Brkini ne pili, saj tudi „Z* rad pije. V 
Brkinih so krčme res redke in onemu 
Ychilevemu krčmarju, ki revež samo po 
po 5 litrov na mesee vina proda, svetujem 
naj krčmo zapre, kajti gotovo ne zasluži, 
da bi dohodninski davek plačal. Pa čemu 
bi bilo toliko krčem v Brkinah, saj trdim, 
da Brkin je preveč na potu. 

Res živino morajo prodati v semnju. 
Prašam pa g. Ychila, koliko Brkinov žene 
živino v semenj F Večinoma gredo prazni. 
Če že v Trst vedno hodi, zakaj bi si tam 
ne nakupil potrebnih reči P Gotovo bi bil 
bolj na dobičku, kakor od S—4. ure daleč 
v sotnenj hoditi. 

Brkini iiuajo kozje poti, pravi Yohil. Da 
tudi jaz mu pritrdim in reči moram, da 
baš na teh se pozna zanikarnost. Res pre-
malo se skrbi v Brkinih za občinska pota. 
J a s pa nisem tako hudo povedal o Brkinih, 
kakor Yohil, ki je najbrže zabil, zakaj j e 
•zel pero v roke in kaj j e namen njego-
vemu dopisu. „V meso in kri zajelo se j e 
našemu narodu pravdarstvo". P r e j je pa 
trdil, da le tu pa tam je kak pravdar, ka-
terih število no presega morda d e s e t . 

Vi g. Ychil želite napredka pri nas. 
Jaz tudi, zato sem spisal oni dopis. A ve-
dite, brez materijalnoga blagostanja, jo 
zastonj govoriti o kakem moralnem na-
predku. Do materijalnega blagostanja pa 
ne bodo prišli Brkini, dokler teh navad ne 
opustijo. Ponavljam še enkrat, da čo ne 
opustijo pregostega pohajanja v semenj 
in v Trst, ter prodajanje domačih, za kmeta 
rabilnih pridelkov v nakup kave, cukra, 
riža itd. ter ostudnega pravdaretva, ne 
bodo napredovali, marveč duševno in ma-
terijalno nazadovali. Naj pa g. Ychil trdi, 
kar hoče. Če je pa Barka v tem obziru 
bolja, čust njej! Eden mora prvi začeti. Z 

Različne vesti. 
Politično društvo „Edinost" ima 

v petek dne 6. t. m. ob 8. uri zvečer 
sejo v prostorih „Delal. podp. družtva". 
K tej jako važni seji so posebno vab-
ljeni vsi odborniki in namestniki pol 
družtva, kakor tudi vsi slovanski rodo-
ljubi v Trstu in okolici. 

Slovenski VOlilci pozor ! Nas-
protna agitacija v mestu in okolici je 
Silna. Naši nasprotniki so vse svoje 
sile napeli, da bi izpodrinili našega 
kandidata g. Ivana Nabergoja ter uri-
nili Vam svoje može, ki nimajo dru-
zega na misli, nego to, kako bi Vara 
materjalno in moralno škodovali. Vo-
lilci okoličani, bodite oprezni, čuvajte 
se lahonskih prilizovaleev in podkup-
livcev, oni so prekanjeni; denar in 
vino, katero Vam sedaj ponujajo za 
Vaše glasove, nosil bi njim velike 
obresti, ako jim pomagate izvoliti njih 
kandidata, Vam pa bi navstala iz tega 
velika škoda, ker bi ne imeli v dr-
žavnem zboru prav nobenega, ki bi 
se v tem resnem času potegnil za 
Vaše koristi. Bodite torej previdni, ne 
dajte se zapeljati tujcem, mariveč idite 
volit VSi, da bode tudi v bodoče, ka-
kor je do sedaj že 18 let p r a v i 
o k o l i č a n vnet za korist svojih so-
rojakov zastopal našo okolico v dr-
nein zboru. Bodite na to ponosni ter 
pridite volit VSI, da zmagamo sijajno; 
kakor prejšnja leta ! 

Volilcem lil. volilnega razreda! Pri-
hodnjo nedeljo klicani so slovenski oko-
ličani v družbi s četrto mestno skupino na 
voli&če, da izpolnijo svojo najvažnejšo dr-
žavljansko pravico. Volitev se začne, kakor 
znano ob 8. uri zjutraj ter traja do 2. po-
poludne. Ker je ta razred najobširnejši, 
odredil j e mestni magistrat, da se bode 
volilo ob enem v petih ruzličnih krajih, 
namreč : Oni volilci, katerih ime se začenja 
s črko A do vštetega C, volijo v telovad-
nici mestne ljudske šole v Via Nuova, t. 
j . ulica na desno od trga Gadola za srbsko 
cerkvijo; volilci z začetnico D do K v šol 
skem poslopju v starem mestu (vhod s 
(Piazza Vecchia) poleg cerkve sv. Petra 
ali na Rožarji" ; od L do vštetega P v 
šolskem poslopju v ulici Giotto (nekdanja 
kasarna Dobler), nedaleč pred ljudskim 
vrtom; začetne črke Q, R, S, v me >tni 
telovadnici v „Via della Valle" blizo 
„pržona" ; črke T do Z v šolskem poslopju 
Lazzaretto vecchio pri Revoltelli, predno 
se pride na Josipov trg. — Priporočamo 
volilcem, da pojdejo na te kraje, rodolju-
bom v okolici pa, da poduče one sovaščane, 
katerim ni Trst dobro znan ; najboljše bi 
bilo, da gredo vkupe na volišče. Tudi 
opozarjamo, da so š k e d e n a p i s a n e 
s s v i n č n i k o m n e v e l j a v n e , za-
radi česar naj vsakdo ime voljenega kandi-
data napiše razločno in natanko, kakor 
stoji tiskano na plakatih in s tinto. Volilci 
in rodoljubi sploh naj pazijo dobro na one 
pismonoše aii magistratske „fante", ki no-
sijo škede po hišah, da niso iste že na-
polnjene z imenom nasprotnega kandidata, 
kakor se je po nekod že zgodilo ; neuki 
naj ne pustč, da jim ti l judje imen na 
škedah zapisujejo, rajši na j se obrnejo do 
domačinov. K d o r b i n e b i l do p r i -
h o d n j e g a p e t k a Še d o b i l g l a -
s o v n i c e , a l i b i se k a j d r u z e g a 
p r i p e t i l o , n a j to n e m u d o m a 
n a z n a n i n a š e m u u r e d n i š t v u 
k a t e r o p o t r e b n o p r e s k r b i . 
Sedaj pa na volišče; naš vredni zastopnik 
bodi gospod I v a n N a b e r g o j ! 

Iz več okrajev tržaške okolice nam 
poročajo, da j e vpisanih v volilnem ime* 
uiku mnogo manj volilcev nego pred šestimi 
leti. Poznani raagiatratski možje so izpu-
stili po celej okolici uže nekaj stotin vo-
lilcev, ki bi vsi glasovali sa našega kandi-
data. Taki voliloi se nam pritožujejo, češ 
da niso vedeli za čas reklamovanja, ker 
jim ni bilo to omenjeno od nobene strani. 
Nekateri hodijo popraševat na magistrat, 
kjer jim pa odgovarjajo, da je prepozno 
za reklamovanje! Eden iz med takih Bar-
kovljauskih volilcev si j e najel odvetnika, 
da mu priskrbi volilno pravico, videč, da 
se mu krati od strani magistrata to sveto 
državno pravo. Znajo pač dobro magistratski 
gospodje: Gg. duhovnike in učitelje iz 
okolice postavili so iz I I I . razreda v II. 
razred, le da bi ne volili g. Nabergoja, a 
iz imenika volilcev so izpustili na stotine 
naših rodoljubnih volilcev, med tem ko 
niso pozabili na nobenega svojega pristaša, 
ako je le tudi zadnji pritepenec, in ako 
tudi morda nima niti volilne pravice! 

Iz T r e b i č . Držuvnozborske volitve so 
pred pragom, važni časi so tu, okoličanski 
Slovenci krepko na noge ! Trebanjci ae 
pridno pripravljamo stopiti na volilno 
bojišče in izvršiti hočemo našo dolžnost 
kakor nam veleva vest. Naša značajnost 
nam ne dopušča, da bi se dajali slepiti s 
plačili in obljubami; kar enodušno bodemo 
volili našega okoličana, moža poštenjaka 
g. I. Nabergoja. Živo vero imejmo, da on 
bode vedno deloval za blagor in korist 
zlasti nam okoličanom. Gotovi bodimo, da 
nas ne prevari, kakor nas je tukaj bivši 
kapelan, ko nam je ohečaval med in meslo, 
a dal nam ni niti voska. Toda tudi tu je 
nekaj cikorjašev- katori niti ne zinejo o 
Nab ergoju. Nevednost je temu kriva; da 
bi jih sosedi mogli poučili še poslednji 
čas, da so na krivi poti. 

V Barkovl jah je izpuščenih prav mnogo 
narodnih volilcev iz volilnega imenika, med 
tem ko ni pozabljen najzadnji tujec, pri-

staš bivšega garibaldinca Mauronerjs. Ma-
gistratski uradniki uže vedo, zakaj so iz* 
puščini naši volilci, in ve to v prvi vrsti 
Barkovljanski capovilla, kateri sestavlja do-
tični zapisnik. Mnogoterim uže preseda 
vedno imenovanje tega človeka v „Edi-
nosti", ali vsled moči, podeljene mu 
od magistrata, škoduje nam neizmerno 
in bil bi menda uže čas, da bi se prito-
žili Barkovljanski volilci pri vladi zaradi 
delovanja tega človeka. Oni Barkovljanski 
volilci pa, kateri so vpisani v volilnem za-
pisniku, in niso dobili glasovnic, naj te 
zahtevajo pri magistratu; čas je z a t o 2 4 
lir pred volitvijo. 

Glasi iz okolice o volitvah. V »v. 
Križu, kjer se je sprva mislilo, da bode 
imel Mauroner mnogo privržencev, glaso-
vali bodo vsi za g. viteza Ivana Nabergoja. 
Tako je prav! Živili vrli Križani! Ma-
gistratski organi delujejo strastno za „ex 
garibaldinca" Mauronerja. Iz vol i lnega ime-
nika to izpustili nečuveno število narod-
nih voli lcev. Najhujše se godi menda v 
tem obziru v Barkovljah, kjer j e izključil 
tamošnji kozjebradec nezaslišano število 
naših volilcev. Le v jedni sami skupini 
hiš, kjer je volilo zadnjič 12 volilcev, jih 
je izključenih jedena js t ! Domače ljudstvo 
je vsled tega silno razburjeno. Boj bode 
hud, mnogo hujši kot se j e pričako-
valo ; več stotin naših volilcev, kateri 
bi volili vsi gospoda viteza Nabergoja, 
je za na* izgubljenih, ker se jim je pre-
kračita sveta volilna pravica. Opominjamo 
naše vrlo rodoljube, naj se čvrsto drže. 
junaško nepremagljivo. Paziti bode treba 
posebno odločno na nasprotne agitatorje 
in naše bolj nezavedne volilce. N e d a j 
B o g , d a b i k d o iz o s t a l , v s e mora 
v b o j z a o b s t o j n a š e g a i m e n a 
o b A d r i j i ! 

Pahorjeva kandidatura šepa na vse 
kra j e ; revček nima v Trutu niti domaćin-
ske pravice niti volilne pravice, vendar je 
še kak brezumnik, ki se poteguje zanj. 
Oni „posamezniki" — kajti taki so v istini 
ker menijo, da morajo s svojim glasoin 
ves svet prevreči, na j bi vendar spoznali, 
da don Pahor nima niti pravice kandidato-
vati ter naj ne mečejo svojih glasov v 
morje, temveč naj oddajo za našega od-
ličnega sorojaka in jedinega našega kandi-
data Ivana Nabergoja. 

Ljudski shod je bil v nedeljo v „Hotel 
Evropa" v Trstu. Bil j e namenjen slo-
venskim delavcem in se je govorilo slo-
venski. O tem shodu bomo poročali neko-
liko še posebe, opomnimo pa že sedaj, da 
so bili popolnoma po krivem napadli g. 
vit. Ivana Nabergoja, ko so mu podtikali 
mišljenje, kakor da bi bil on proti volilni 
pravici delavskega stanu. On je na svojem 
volilnem shodu v istih prostorih jasno iz-
javil se, da ni bil in ne bode nikdar proti 
zakonom, ki bi bo dali v delavskem inte-
resu ; gledč na svoje voliloe pa j e popol-
noma naravno pristavil, da ti, ravno ti 
volilci ne čutijo nujnosti za razširjenje 
volilne pravice, ko ima vsak, ki plačuje 
kakih 30 kr. davka. 

Nasprotnikovi plakati so sestavljeni v 
jeziku, kateri bi se imel imenovati sloven-
ski, ampak jo tako sestavljen, da ga Slo-
veneo ne more razumeti. Slovence med 
drugim nazivlja, da so izdajalci sv. Justa, 
kaj pa še P 

Modre molčanje. Italijauski listi skoro 
vsi molčč o izidu prvotnih volitev v Istri. 
Le sera ter t ja kateri objavi robati dopis 
kacega surovega dopisnika, v katerem 
se poudarjajo „krivice" od strani Slovanov 
a tudi molči o nesramem podkupovanju 
na italijanski strani. „II Mattino" objavlja 
nekoliko nenatančen izid ter žalostno pri-
stavlja : ,un brutto risultato", a izreku 
upanje, da bi se isti lehko premenil pri 
poslednji volitvi, ki se vrši danes, v ka-
tero se pa ne sme staviti dosti upanja, 
Tako „II Mattino". Mi se pa trdno nado 
jamo, da je Istra i danes pokazala svoje 
slovansko lice ter dala lep vzgled i osta-
lim slovanskim sestram. 

Pri včerajšnji volitvi v kmečkih ob-
činah na Kranjskem so bili izvoljeni: grof 
Hohenwart za gorenjske občine; v volil-
nem okraju Ljubljana-Litija-Ribnica gnsp. 
kanonik Klun ; v volilnem okraju Krško-
Novo Mesto-Ćrnt.melj g. Viljem Pfeifer ; 
v volilnem okraju Trebnje-Itadečt-Kočevje 
je izvoljen z večino g. Fr. Povše; v no-
tranjskih kmetskih občinah je izvoljen z 
111 glasovi gosp. dr. F o r j a n č i č , na-
sprotni kandidat knez Windischgrat.z je 
dobil 48 glasov. 

Za podružnico sv. Cirila in Metoda 
na Greti, oziroma za otroški vrt v llojanu, 
se je nabralo v pušici krčme „Pri druš-
tvu" v Barkovljah do 27. m. m. gl. 1*03 
in 167 ital. centezimov. 

Dosti kokodakanja . . . malo jajec. 
Znani poluuradiii ali slavofobni „Mattino* 
prinesel j e minoli teden dopis s Prošeka, 
v katerem se opisuje dohod in lop sprejem 
Tržaškega župana na Prošeku. Med dru-
gim se tudi omenja, da je župan z oko-
ličani govoril deloma slovenski. Ta novost 
je panlahone v Trstu kar razjarila. Prvi 
se je na neutemeljen način zagnal v g. 
župana „11 Piccolo", za njim „Cittadino" 
in „1* Indipendente" povdarjajoČ „sramoto*, 
ki jo je storil Tržaškemu mestu, oneča-
stivši svoj jezik s slovensko govorico. 
Župan j e aioer v del?gacijskej seji se 
opravičil rekoč, da on ni rabil slovenščine. 
Vendar pa se je „Mattino" vrnil k temu 
predmetu ter v svojej nedeljski številki 
izjavil, da s tem se ni še pregrešil ter iz-
raža željo, da bi se Tržaškemu statutu do-
dal še en paragraf, v katerem bi se od 
Tržaškega Župana moralo terjati znanje 
t u d i s l o v e n š č i n e ! Ubogi Mattino j e 
menda bil res v škripcih, ko je to napisal; 
gotovo mu ta beseda ni prišla od sroa, 
kar pa priznava njegov sodrug šemasti 
„Piccolo", ki sicer priznava Mattinove 
trditve, pač pa zopet napada gosp. žnpnna, 
ker je obiskal g. Ivana Nabergoja, ker j e 
pri njem obedoval, ker se je peljal z njim 
v kočiji, ker je poslušal pesmi slov. pevcev 
— Icojih pevska družtva so po njegovem 
menunju „i covi* (gnjezda) agitacije proti 
mestu in ker je slednjič pisal g. Naber-
goj u znano zahvalno pismo. Na to po pra-
vici očita uprav židovsko nesramnost 
„Mattinu", koji dane«) najostudniŠe piše 
proti nam okoličanom, potem n»s pa „radi 
lepšega" nekoliko pobožka. Istino, takih 
prijateljev Bog nas varuj, kajti sovražnike 
anamo sami odvračati. „Mattino" se danes 
okoličanom hlini, v tem ko bode jutri na 
nas bruhal najgrše psovke. Glede afere 
županove pa sklepamo: Lahone v Trstu 
boli, da j e Tržaški župan obifkal diko 
naše okolice g. I v a n a vitez N a b e r -
g o j a ter s tem pokazal, da tudi on pri-
poznava njegove velike zasluge za sloven-
sko okolico. S tem je seveda prišel ne-
koliko v besede lahonskiin strastnežem, 
kar se pa kmalu poleže, in župan bode 
vladal dalje liki njegovi predniki. — 

Alfred Coronini, a ne princ Hohenlohe! 
Več veleposestnikov n a G o r i š k e m je 
razposlalo 2 veliki strani obsežen list pod 
naslovom „Resna beseda slovenskim vele-
posetnikom na Goriškem." V U b listu se 
dokazuje, da princ Hohenlohe nikakor ni 
vreden zaupanja slovenskih veleposestni-
kov, nasprotno pa da zasluži grof Alfred 
Coronini, da mu oddajo vse svoje glasove. 
Alfreda Coroninija priporoča „pol. društvo 
Sloga", „Slovenski Jez" , kakor tudi ka-
toliško društvo „Circolo Cattolico". Za 
grofa Alfreda Coroninija hočejo slovenski 
veleposestniki združeni z drugimi Sloven-
cem prijaznimi in pravičnimi veleposest-
niki v s i s l o ž n o k o t e n mož g l a s o -
v a t i . V resnici, kdor bi glasoval drugače, 
delal bi proti iutereBom slovenskega naroda 
na Goriškem in s tem proti slovenskemu 
narodu sploh. V tem tiči važnost, da slo-
venski veleposestniki glasujejo za grofa 
Alfreda Coroninija. 

L a š k i norci napravijo jutre sijajen 
muskovan ples v gledišču liossetti v prid 
laškemu blagotvornemu društvu. Sredina 



posta, ni,iskovan ples — v dobrodelen 
namen; kako se to strinja ? Trst je res 
mesto i/jem. 

„Slovanska Čitalnica v T r s t u " poživlja 
p. n. članove na „ k o n c e r t * v soboto 
dne 7. marca 1891. s sledečim vsporedom : 
1. Koci jančič : „Oblačku", mošbi zbor ne 
samospevom za bariton in tenor. (Solo po-
jeta gg. S. Bartelj in I. Macher.) 2. Iiu-
benstein : „Mazurka", igra na klavirji ga. 
Glaaer-Dabrovvska pl. Junosza. 3. Flotow : 
Arija iz opere „StradellaM, poje ga. Strasser-
Cechova. 4. Vieuvtemps : „Boheinienne", 
igra na gosli g. E. Žurek. 5. * * : 
„Dalmatinski sajkaš", dospev za tenor in 
bariton, pojeta gg. J. Macher in Bartelj. . 
6. Kneginja Kotschoubey : „Oh dites lui !* j 
(Skažijte jej), romunce favorite, igra na 
klavirji gospa Glaser-Dabrovska pl. Ju-1 
riosza. 7. Pivoda-Novotny: „Češke pesmi" 
poje go^|);i Strasser-Čechovn. 8. Dvorak: 
„Caprice sur dos airs bohemes", igra na 
gosli g. Žužek. 9. Nedved : „Pomlad in 
ljubezen", moški zbor. 3., 4., 5., 7. in 8. 
točko spremlja na klavirji g. J. Macnk. 

Za v o d o ? Mestna delegacija jo skle-
nila podpirati v mestnem zboru predlog, 
da se ustanovi poseben oddelek pri užitnem ! 

uradu z letnim troskom 3000 gld. za dva 
inženirja, ki bosta stalno tuhtala in pro-
učavala, kako bi se Trst preskrbel s po-
trebnim vodovodom. Iztuhtata gotovo ne 
ničesar, pač pa pobasata vsako leto lepo 
svoto 3000 gold. — iz žepa ubozih ob-
či nar je v. 

„Slovanskega Sveta" 4. številka ima 
naslednjo vsebino: Slovenci! Avstrijski 
škofje in narodna svojstva. — O kritiki 
dr. Mah niča (Nadelovmije o času veliko-
nočnega praznika. — Rusija I. 1890 (Ko. 
ne«). — V cirilici: jedna Sermontova pe-
sem (Angelj) iu prevod jedne Prešernove 
pesmij. — Pogled do slovanskem svetu. 
— Književnost. 

, „Ljubljanski Z v o n " prinaša v 3. zvezku 
sledečo vsebino : 1. A. Aškerc : „Poslednja 
straža". 2. Stebor: „Izdajalec". 3. Ranko: 
4. Dr. Nevesekdo: „4000". Povest. (Dalje.) 
5. Ivan Vrbovec: „Kitajska lakota". 6. 
Igo Kaš : Črtice iz južno Dalmacije: Erce-
gnovi in Dolenje KrivoŠije. (Konec.) 7. 
Gr. Novak: „Utrinki". 8. Marica: „Na 
obali". Novela. (Dalje.) 9. Tinea: „Do-
mači zvonovi«. 10. S. Rutar: „Vodne raz-
mere na Notranjskem. (Konec.) 11. Pod-
goričan: Naši vaščanje III. 12. Bistran : 
„Trojan sen". 13. Y. : „Vojakova nevesta". 
14. J . Starć: „Kolino". 15. A. Funtek : 
„Luči, XVII«. 10. D. M. ObaloviČ: „Na-
rodne stvari". 17. Književna poročila. 18. 
V. Bežek: „Slovniški razgovori". (Dalje) 
19. Listek. 20. „Narod u slovenskemu" ! 

Telegrami „Edinosti". 
Postojna, 3. inttrca. Ferjančič z 

ogromno večino glasov prodrl . 
S e ž a n a , 4. marca. Autou Gre-

gorčič dobil je 36 glasov ; Tonkli 29 
glasov. 

K o p a r , 4. marca. Laginja 65, 
nasprotnik 2 3 glasa. 

V o d t i j a n , 4. marca. Pro t ivna 
komisi ja odbila dva naša glasa, j ed -
nog j e r da j e u listi za izbore izbor-
nika uuešen Anton Vitaaovich iu An-
tonio detto Carl in, a da u listi potvr-
d jeno j od kapetaimta, koja j e danas 
služila izboru izpušten „ C a r l i n " , 
p rem aa svietu takvog imena drugog 
neima. Anton Silian fu Antonio, j e r 
da j e s bratom glasovao fiducijare, a 
sada s izkaznico m sum. 

Požto j e uniš tenje svojevoljno, 
bez ikakvog podloga, protuzakonito 
polak izjave komisarove, koji se od-
reši te tomu pos tupku protivio. Pohi t i te 
na vladu. Lag in j a dobio 13. Vergot-
tini 29 . Dva naša protuzakonito uni-
š tena . 

K r k , 4. marca. Za Spinčića 
glasovalo j ednoglasno 42 volilnih mož. 

V o l o s k o , 4 . marca. Spinčić dobio 
74 glasa, a P i j .p Kastelčev glas. 

Lastnik pol. družt«-f< ,,Tdinost". 

La Filiale della Banca Union 
TR1ESTE 

s' oceupa di tutte le operazioni di Banca 
e Cambio- Valute, 

a) Accetta rersamenti in Con t o correnie, akbonand o 
PEK N A P O L E O N I : PEK BANCONOTE: 

0 c. preav di 5 j? ni 
J i /o 11 ,1 
i*8

 g „ a 4 mesi lisso 
» ' i . « a 6 „ 
3» a a .. 

2 ' 4 % c . p r e a v . d i 2 0 g.n 
3 40 
' n n »» 11 ,, 8 /« n n n n 8 meni 

„ , 6 „ 
II nuovo tasso d" irtteresse principiera 

a decorrere sulle lettere di versamento in 
circolazione dal 1 e 8 Maržo 1890 a se-
conda del relativo preavviso. 

In Banco glro abbuonando il 28/4°|0 in-
teresne annuo sino a qualunque somma : 
prelevazioni sino a f. 20,000, a vista verso 
chequo; Importi maggiori preavviso avanti 
la Borsn. — Conferma dei versamenti in 
apposito librctto. 

Conteggia per tutti i versamenti fatti 
a qualsiasi ora d'ufficio la valuta del me-
deaimo giorno. 

Asmme pei propri correntišti Tincasso 
di conti di niazza, di cambiali per Trieafce. 
Vienna, Budapest ed altre principali citt&, 
rilascia loro assegni per questc piazze, ed 
accorda loro la facoltk di domiciliare effetti 
prešao la sua cassa franco d'ogni spesa per 
essi. 

b) b" ni caric« deWacquisto e della vendito 
di effetti pubblici, valute e divise. 
nonchfc deli' incasao di assegni, cam-
biali o conpom, verso 1[8°[0 di prov-
vigione. 

c) Accorda ai propri committenti la fa-
colta di depositare effetti di qualsiasi 
specie, e ne cura gratis l'incasao dei 
coupons aila scadenza. 
Vende le Lettere di pegno 4 ^ ° j 0 e 
5°[0 della Banca Commerciale Unghe-
rese di Pest e le lettere di pegno 4 % 
deli' i. r. priv. Banca Ipotecaria au-
striaca di Vienna. 3—12 

Trieste, 24 Febbrajo 1890. 

•1) 

Vsprejme se 
več potovalnih in stalnih zastopnikov 
za posredovanja zavarovani) proti te-
lesnim nezgodam. P o n u d b e na j se iz-
vol i pošiljati pod šifro „Nezgoda" , 
upravniš tvu tega lista. 1 — 7 

Znaten postransk zaslužek j 
koji se v e d n o vekša in več l e t traja , dobo pri -
pravne in zanes l j i ve osobo, ka te r ih prošnjo 
življenje pa mora biti n e o m a d e ž e v a n o in ki so 
v vednt do t ik i z o b č i n s t v o m . Do.diiženi žan-
darmi in podčastniki imajo prednos t . Povprašu j« 
se pod „G. S. 1891." Gruz, postlageriid. 25—tt 

Piunione Adriatica di Sicurtš 
v T r s t u . 

Z a v a r u j e piot i p o ž a r o m , p r o v o z u p o su 
h e m , r e k a h in mor ju , pro t i t oč i , na JEivenje a 
vs ih k o m b i n a c i j a h 
Stavnica in reserva društva dne 31. decembra 188? 
G l a v n i c a društvu g | c l . .H.3O0.0UO' • 
R e s e r v n i fond 0(. d o b i t k o v • 
P o s e b n u r e se rva dob ičkov od 

z a v a r o v a n j a na ž ivl teme 
Re / . e rvn : f o n d za pod je t j e n a 
p r e m i k a n j a v r e d n o s t n i h e f e k t o v 
P r e m i j n a r e s e r v a vseh o d d e l k o v • 
R e s e r v a za i k o d e • 

24-5 V portfelju: 
P r e m i j e , ki se imaio pot i r ja t i 

v p r i h o d n j i h letih • IG.9a4.1IH <• 
S k u p n i znesek vi h Skod p l a -

č a n i h oU 1. 1*38 do 1H83 ^ Id . 1 U.019.847 Ofi 
Urad ravnatel js tva: 

V i a V a l d i r i v o . S t . ' - ' (v lavtn,.j • j&i. 

rm 6i22 0' 

150.000" — 

H I 500 — 
7.342.78<J 36 

3t!7 601 -

Odšel je 
iz domovivske hiie v PrvaČini ne da «e 
ve, kamo, glnho-nemi mladenič 25 let ntar, 
in «e je najbrž napotil proti Trstu. Ker 
»E pa od nedelje drie 1. marca ni BO našel, 
nnproieni ho ljudje, katrri bi vedeli za 
nj^ga sedanje prebivanje, da bi to prigla-
sili njeg.. bratu Ivanu Besednjaku v Trstu, 
v ulici Econorno etv. 2. 

Grlena bol kaialj, hreputavica. promuklost, nazeb, 
zadavica. rora. zapala ustijuh itd. 

mogu se u kra tko vrieme izlieSiti rabl jenjem 
NADARENIH 1 7 - 3 0 

Prendinijevih sladkišah 
(PASTIGLIE P REN DIN I) 

sto jih gotovi Prendlni. iučbar i Ijekarnar u Trstu 
Veo ma pomažu uči tel jem, propovjednikom 

itd P r e b d j f n i b kaSljud noi'ih, navodne' j u t r an j e 
hreputavice i (crlenili znpiilah neMtaje kao za čudo 
nzimanjem ovih sladkiAali. 

Opasska . Vulja «e paziti od varalicab. koji 
je ponačin ja ju . Zato treba uvjek zaht jevat i Pren-
dinijove sladki Se (PaHtigflie Prendin i ) to gledati , 
da bude na omotu kuti j ico (fikatule) moj podpis. 
Svaki komad tih sladkiSah ima utisnuto Da jodnoj 
Strani „Pas t ig l ie" , na d rugo j „Prend in i" . 

Ciena 3 0 nč. kutijici zajedno sa naputkom. 
Proda ju ho u Prendinijevoj ljekarni u Trstu 

(Farm arcia Prendini in Tries te) i u gbivnijih 
I jekarnah svieta. 42—43 

Krasne u z o r k e nit pr ivatne n a r u č i t e l j e 
20—S badava i franco. 
J o i t e nAvidjene k n j i g e u z o r a k a ?.n k r o j a č e 
ne f rank i rano i uz u j o z a k od 20 f o r . , ki>ji ro 

»•o nakon ovrSene naručbe urn: 'unati. 

Tvari za odjela. 
Peruvinn i Dosking za vi«oko s v e ć e n s t v o ; 

propisane tvari za c. kr. č i n o v n i č k e u n i f o r m e , 
te za v e t e r a n e , v a t r o g a s c e , s o k o l a š e , l i v r e ; 
sukno bk b i l j a r d i i g r a č j e s t o l o v e , l oden i 
n e p r o m o č n e l o v a č k e k a p u t e , tvnri koje si- pore 

P l a i d z a p u t n i k e ud 1 :4 ir<l 
Tko / d i kupit i j e f t i n e , p o š t e n e , t r a j n e , č i s t o 

v u n e n e s u k n e n e t v a r i nipoSto j e f t i n e c u n j e , 
štono ih pos rud nud ja ju , te jedva podnose 

k r o j a č k e t r o š k o v e , neka se obrat i na 

Iv. Stikarofskj-a u Brnu. 
Veliko flkladiSte s u k n a Austro-Ugarske. 

U mojem stalnom skladištu u vriednosti od 
'/, m i l i j u n a for. a. v. te u mojoj s v j e t s k o j 
pos lovn ic i j st pojmljivo, da preostane mnogo 
o d r e z a k a ; svaki r a z u m n o mis l eć i čovjek 
mora sam uviditi. da se od tako m a l e n i h ošta-
n a k a i o d r e z a k a ne m o ž e pos la t i u z o r k e 
j e r nebi uz koju stotinu n a r u č a l a nzorkah 
u kra tko n i š t a p r e o s t a l o , to je ono tisljed 
toga p r a v a s l i e p a r i j a , kad tvrdko sa suknom 
obje lodanju ju u z o r k e o d r e z a k a i o s t n n a k a , 
te su u takovih sim'ajevih od reze i u z o i a k a 
od k o m a d a , n i p o š t o od oatanakn; nukane 
takovog p o s t u p a n j a j esu bjelodane. -
Odre z ci, koji 48 uedopadaju, zamjenjuju su il hb po-
vrati n o v a c . Kod naruibe trnba navesti boju. iluljinn 

i cienu. 
P o š i l j k e j e d i n o u z p o š t a r a k o pouze t j e 

p r e k o 10 for. fr «nko. 8 24 
Dopisuje u njemačkom, madjarskora, češkom, poljskom, 

•talijanskom i francezkom jeziku. 

Nič več kašlja! 
P R S N I ČAJ 

napravl jen po lekarniČarju 

G. B . R O V I S 
v T r s t u , Corso 4 7 

ozdravi vsak kašelj, Se tako t rdovraten, kakor 
to spriĆujojo mnoga naročila, spričevala in za-
hvale, ki dol ia ja jo od vseh s t rani in pa uspehi 
prvih tuk. zdravnikov. 

Ta ča j j e sestavljen iz samih rastl in In 
Čisti kri; ima dober okus in vel a en zavoj za 
8 dni 60 nvč. 

Omenjena lekarna izdeluje tudi p i l e za 
p r e s t . e n j e života in proti madronu iz soka 
neke posebne rast l ine, ka te r ih uspeh jo velik, 
posebno pri z prtom t ruplu , želodčnih boleznih 
itd. in se lahko u/.ivajo o vsakem času brez 
obzira na dijeto. Ena š k a t l j a v e l j a 30 nvč . 

P l a š t e r in tudi t i n k t u r a proti kur j im 
očesom in dobelej koži — cena 3 plaštrov z . 
kur ja očesa 2 0 nvž. — Ena steklenica t inkturo 
40 soldov. 

E d i n a z a l o g a v Trstu v lekarni l l O V I S , 
v Oorici v lekarni C r i s t o f o l l e t t i , P o n t o n i 
iu G I i u b ie . 7—12 

V tej lekarni govori 'Be tudi slovenski. 

Razumnim možem 
v starost i od 25 — 40 let , neoženjenim, zdravim in 
krepkim, ki so nemškega iu tudi slovenskega j e -
zika v besedi in pisavi popolnoma ztnoini, in 
morejo dokazat i , da j e bilo n j hovo dosodajno 
živl jenje ncomndt ževano, t e r da je njihovogmotno 
s tanje vred jeno , ponuja se t oddajo službe po-
tovalnega zastopnika, ka ter i službi bi so morali 
zavsem posve t ti , in s katoro j e združena stalna 
plača E s t ranskimi dohodki , p r i l ika si, ako se nj ih 
sposobnost dokaže, zagotoviti sigurno in staine 
bodočnost . 

Za to službo se pa n a j le tako osobe pote-
guje jo , k a t e r e vsem tem eahtevam vstrezajo in ki 
imajo veselje do potovalnega posla in so vajene 
svojo dolžnosti z resnostjo, pr idnost jo in žilavo 
vstrajnostio izpolnovati , pr i čemur se pa tudi 
brezmadel eno obnašanje zahteva 

Las tnoročne , nemško in slovensko pisane 
prošnje, ka t e r im se morejo priložiti prepisi spri-
čeval, se n a j pošl je jo pod „11.471" v Gradcl, posto 
restante . jo 1 

ĆaHt nam jo preporučiti p. n. občinstvu 
T r s t a i okolice, P r i m o r j a i ostalih h r v a t -
skc -s lovenskih g r a d o v a h i mjestah. sn so-
iidnosti i jeft inoće poznatu, to obilnimi 
modernimi pismeni s t r o j e v i providjenu 

J E D I N U S L A V E N S K U 

U c n M generali T I S K A R O 
v Trs tu 

(d ruš tvo j e ustanovljeno leta 1831.) 
To druš tvo j e raztegnolo svoje dolovanje 

na vse vejo zavarovanja posebno p a : na zava* 
rovanje proti požaru - zavarovanje po morju 
in po kopnem odposlanega b laga in zavarovanju 
na živl jenje . 
Društvena glavnica in reserva 

dno 31. decembra 1H88. f 38,869 848 10 
Premije za poter ja t i v nasled-

nj ih letih f. 28,202 774.10 
Glavnica / a zava rovan je živo-

nja do 31. decembra 1888 f. 110,813.920.80 
Plačana povrači la : 

a) v letu 1888 f. 9.877.592 55 
b) od zače tka druš tva do 31. 

decembra 188S f. 217,'357.894.75 
Letni računi , izkaz doseda j plačanih od-

fikodvunj, tar i fe in pogoje za zavorovanja in 
sploh vsa natai i jčneja pojas ila se dobe v T r s t u 
v uradu društva: Via dulla Btazione v lastne 
hiši. 3—12 

P R O T I D I M U ! 
Izd eliijHui dimnike proti dimu, H katerimi jamčim /a dober vspeh 

tudi pri najslabših dimnikih, za najnižjo ceno potnajst Q0ld. D i m n i k i 
ti se postavljajo v rabo prikladno položaju. 

Zu administratorje in posestnike hiš izdelujem n o v e k l j u č e 
po dvajset nvč. — Poprave kjučavnic atanejo tudi 20 kr. — Katero koli 
drugo delo po pogodbi. 

Zastop tovarn za poljedelske stroje in aparate za slično, kakor 
tudi 7.a tehtnice in cimeutiranu uteži. 

Izd eiujem naprave za uravnanje toplote po tovarnah 7.a testo, po 
Htunovanjih. tovarnah za konserve, za sušilnico in druge različne po-
trebe industrije. 19—19 

Ključavničarska delavnica 

J o s i p a Z o 1 i gl 
Ulica Via Rossett i števi lka 6, — (uhod v ulici Chiozza ) 

U TRSTU 
lata prima i obavlja s v a k u l i a ručhu 

bilo koje vrsti k n j l g o t i s k a r s k o g a posla 
te preporučit se osobito za ove vrsti tis-
kanic kao n. pr. : 

za iupne urede, okružnice, račune, list. artiju 
I zavitke s napisom, preporučne karte, posjetnioe, 
zaručne i vjenčane objave, pozive, razporede, ula-
znice, oglase, pravila, Izvješće, zaključne račune, 
ročištnike, punomoći, oienike, jestvenike, svako-
vrstne skritaIjke, Izpovjedne cedulje, knjige itd. 

Uvjerava se p. n. občinstvo, da če naui 
biti osobita briga, p. 11. naručitelje u svakom 
pogledu zadovoljiti koli b r z o m i točno m 
p o d v o r b o m , toli jeft inom cienom i ukusnom 
izradbom. 

U rži u zalihi ( rkladišču) sve potrebne t iska-
nicu i kn j igo za orltven- urede. 

Onda ima na p r o d a j »liedeće knj ige : 
Kmeti jsko berilo zu nodaljevalue tečaje l judskih 

šol iu gospodar jev v pouk o.ena pr i je » O nvč. 
sada - t O tvrdo vezana n. O « 

Hodnijski obrazci sustavi! 1». Trnovem . . n. ««» 
Vilim Tel , prevod Cegnera . . . . . 11. 40 
Ljudmi la prevod .) Loltuna . . . . . 1«. 9 0 
Ki lip prevod Kr i i r i ana 11. S O 
Antigona prevod Križmanu n. 9 0 
Pjesmu o zvonu pruveo A. K. Istranin . 11. 3 0 
Istra p j e s m a „ A. K. „ , . n. S O 

Ove su knjigu j a k o prikladne za darove o 
praznioih za to ih si. oboiustvugpreporiičumo. 
Kod naručivanja tiskanica 1 drugog, molimo 
naznačiti t o e n o namčbu i dotični naslov 

(adresu) naručitelja. 
Za obilnu naručbu prep«»ruča ae 

T i s k a r a D o l e n c 
Via Carintia br. 28 u Trstu. 

'vliijarulj in odgovorni urednik Maks Ci)ti6. Tiskarna Dolenc v Trstu 


